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La présente modification no 006 est publiée pour modifier l’invitation à soumissionner no EW076-
173058/A du 3 mars 2017, comme suit : 
 

Questions et réponses: 

Q1. La modification no 2 indiquait que le taux de mélange du colorant était de de 1 L par 1 000 L de 
dépoussiérant chimique. 

Est-ce que le 1 L par 1 000 L de dépoussiérant chimique est la forme concentrée? En d’autres 
mots, pour les 180 000 litres potentiels de dépoussiérant chimique pour la saison 2017, aurons-
nous besoin de 180 litres de colorant?    

R1. Oui, c'est exact.  

Modifications apportées à l’invitation à soumissionner : 
 
1) À l’ANNEXE A – ÉNONCÉ DES TRAVAUX, 3. SOMMAIRE DES TRAVAUX 
 
A) Au paragraphe 3.1.14 
 
INSÉRER: 
 
Le colorant peut être fourni sous la forme d’une solution en deux (2) parties que l’utilisateur final ou 
l’opérateur pourra mélanger sur le site. Une solution prémélangée est également acceptable.  

 

Note:  
 
Amendment 006 replaces Amendment 005 did not appear due to technical errors.  
 
If your bid has already been forwarded and you wish to revise the same, a revision can be submitted via 
facsimile to the Bid Receiving Unit identified on Page 1 before the closing date. The bid number should 
appear on the revision. 
 

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES. 

 

 


